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Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom: 
dájában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri ezikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
Egy évre . . 6trt -kr 
Fél évre. 3 nt -kr 
Negyed évre 1t50 kr 
Külföldre 1 évre 8 írt -kr 

Egyes szám ára 6 kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 

Ezenkivül minden beigta" 
tásnál 30 krajczár bélyeg 

dij nzetendő. 

Uralkodók találkozása. 
Kézdi-Vásárhely, 1889. május 25. 

Umberto, Olaszország királya, Berlinben 

időzik, s mint a lapokból tudjuk, ugy a né- 

met császár, mint a főváros lakossága igen 

lelkes fogadtatásban részesitették a fejedelmi 

vendéget. Nemcsak a lakosság fogadta őszinte 

lelkesedéssel a népszerü olasz királyt, hanem 

az irányadó politikai körök is. A két ural- 

kodó találkozásáról érkező hirek pedig álta- 

lában a köztük fennálló barátság bensőségé- 

ről tanuskodnak. A mennyiben pedig mon- 

archiánk is ahhoz a szövetséghez tartozik, 

melyet most Vilmos és Umberto ujolag meg- 

pecsételtek, őszinte örömmel és megelégedés- 

sel vesszük mi is e találkozásról szóló hi- 

reket. 
A békét ugyan, melynek megóvására a 

hármas szövetség köttetett, jelenleg nem fe- 

nyegeti épen veszély, de nem lehet tudni, 

mely perczben üthet ki a háboru. Nagyon 

valószinü ugyan, hogy az idén még elkerül- 

hetjük, de már a jövő év aligha elmulik a 

nélkül. 
A külviszonyok jelenleg békéseknek mond- 

hatók. Francziaország a kiállitással s a nagy 

választási mérkőzéssel van elfoglalva; Orosz- 

ország meg se mukkan, csititja minden barát- 

ját, s a keleti kérdés mintha elszenderült 

volna. Ezért az a nagyszerü ováczió, melylyel 

Berlin az olasz király személyében az olasz- 

német fegyverfrigyet ujjongva ünnepelte, 

ugy szólván inkább béke-ünnepnek, mint 

harczias tüntetésnek tünik fel. 

A mostani békében azonban bizni már 

senki se tud, s mintegy ösztönszerüleg várja 

mindenki a fordulatot, midőn a mostani nyo- 

masztó helyzettől, mely már évek óta ólom- 

sulylyal nehezedik világrészünkre, bármi 

áron megmenekülhet. 

Nemcsak a népek ösztöne sugalja ezt, de 

erre mutatnak államférfiui tekintélyek nyi- 

latkozatai is. 

Salisbury csak a mult hetekben mondta 

az angol parlamentben, hogy a nemzetközi 

viszonyok szaturálva vannak robbanó anyag- 

gal s ez már holnap, esetleg ma is, explo- 

dálhat. Gróf Andrássy Gyula a magyar fő- 

rendi házban mondott nagy beszédét egy 

láthatólag közeledő háboru veszedelmére 

alapitá. Bismarck a mult héten rimánkodott 

a porosz konzervativ pártnak, ne hiusitsa 

meg a rokkantak biztositásáról szóló törvényt, 

mert a parlament kénytelen volna ujra fog- 

lalkozni vele, pedig nagy kérdés, lesz-e a 

jövő évben ily törvény alkotásához annyi 

ideje, a mennyi fölött az idén rendelkezik. 

Az 1890-ik év aligha nem lesz kritikus 

esztendő. Francziaország tul lesz a forrada- 

lom emlékünnepein, tul az általános szavazat- 

jog verdiktjén, s meggyarapodva a kiállitás 

erkölcsi és anyagi sikereivel, természetes vá- 

gyat fog ézezni huszévi békeidő után a har- 

czi babérokra. E vágyat időszerüvé teszi Se- 

dannak huszadik évfordulója. Igy kerül napi- 

rendre a revans eszme, mely kiolthatatlanul 

lángol minden franczia kebelben s mely há- 

boru nélkül el nem távolitható onnét. 

Német- és Olaszország katonai ereje együtt 

legyőzhetetlen bástyafal a franczia támadás 

ellen. A német-olasz szövetség nyugati bástya- 

öve az óriási várnak, melylyé Közép-Európa 

átalakult a béke megoltalmazására. A keleti 

bástyaöv mi vagyunk Poroszországgal. Az ő 

erejük a mi erőnk is, gyarapodásuk a miénk 

is. Ezért vesszük méltó megnyugvással és 

örömmel a Vilmos és Umberto találkozásáról 

szóló hireket. 

Az ülésszak vége. A költségvetés tárgyalása a 
képviselőházban eddig sokkal több időt vett igény- 
be, mint az feltételezhető volt. Mégis elvárható, 
hogy a költségvetés most már nehány nap alatt 
elintéztetik és a kormány intenczióinak megfele- 
lőleg a mostani ülésszak alatt még nehány törvény- 
javaslat, nevezetesen a pénzügyi közigazgatás 
reformjáról szóló törvényjavaslat, tárgyalható 
lesz. Az országgyülés elnapolása őszig azonban 

alig történhetik meg junius 8-dika előtt. 

Két miniszterium uj beosztása. Azon időpont, mely- 
től kezdve a földmüvelés-, ipar- és kereskelem- 
ügyi miniszterium helyett földmüvelésügyi 
és a közmunka- és közlekedésügyi miniszterium 
helyett kereskedelemügyi miniszte- 
rium elnevezés használandó, egyidejüleg az uj 
beosztás életbeléptetésével, a miniszterium által 
rendeleti uton fog megállapittatni. 

A „Székelyföld" tárczája. 

Eszmetöredékek. 

Aphrodite-től. 

A pezsgő és viruló élet a szabad és dicső termé- 

szetre utal boldogot és boldogtalant a tél zord 

fagya után, midőn a kandalló (értsd ,„kemencze*) 

tüze mellett az irókat, költöket olvasva, vagy a 

tánczterem parguette-jén (tanácsház nagyterme) 

ugyanazon arczok, alakok kevés kivétellel mu- 

latni, szórakozni akarnának, de élvezetüket, mu- 

latságukat megzavarja egy-egy elejtett szó, mely 

vagy őket bántja, vagy melylyel ök bántanak 

mást; avagy a kézi és házi munka fáradalmai 

után való testi és lelki pihenés és szórakozások 

mind, mind csak erőltetett élvek, mert megzavar- 

tatnak hol a szegénység, hol a rosszakarat és 

irigység befolyásai által. Egy, a mi nem csal, a mi 

igaz és örök: a természet; ennek ölén ringatva, 

feledheti a sziv és a lélek a vett sebeket. „A ter- 

mészet az Isten!4 - hirdeti a felyilágosultetg 

gyermeke. Igaz, nagy a természet, tartja benne 

Két dus világ egymást ölelve; ez feltünő képben, 

alakban, az légszerü és láthatatlan (Tompa); de 

eme világ, e hatalom csak nyilatkozata egy fen- 

sőbb hatalomnak, mely e nagy gépezetet kormá- 

nyozza, eme testnek, a nagy mindenségnek vér- 

forgása, emberi nyelven Isten. Ez az őserő a sem- 

miből teremtő hatalom, mely előtt évezredek 

enyésztek már el és mely után évezredek követ- 

keznek még. Isten nyilatkozik a természetben az 
ibolyától fel a Libanon czedrusáig, a büszke ró- 
zsától a fenséges liliomig, a nefelejestől a mező 
buzavirága és százszorszépéig; e hatalmat hirdeti 
az aranykalászu buza, a bortermő szőlő, a narancs-, 
czitrom-, ananász-, kókusz- és kenyérfa gyümöl- 
cse; de nyilatkozik vég nélkül az emberi lélekben. 

Az őserdők titokszerü mélye szent borzalommal 

és vad fantaziával tölti el kedélyvilágunkat; a 

hullámzó tenger és annak sima tüköre sejteti a 

vészt, melyet mélyei rejtenek; a havasoknak szüz 

hava, mely nyáron se olvad el, az örök tiszta- 

ságnak törvényét állitja fel előttünk; a tüzhányó 

veszélyes párázata, füstje országokat int a láva 

hatalmával, hogy „minden e földön füst és pára'; 

de meghazudtolják a tüzhányókat is az alattuk 

elterülő viruló növényzet szinpompája, a világ- 

városok és azoknak lakói, a duzzadó élet embe- 

rek- és növényekben, valamint a müvészeti kin- 

csek, paloták, egyházak, domok, melyeket száza- 

dok alkottak azalatt, mig a Vezuv és társai füstö- 

lögtek felettük. Az emberi lény a természetnek 

parányi bár, de legvakmerőbb és legbátrabb te- 

remtménye. 

Alant a völgyben, valamint királyi folyamok 

mentén országok, birodalmak büszkeségei, váro- 

sok emelkedének, daczára a folyamok rakonczát- 

lanságának, melyek elönték már gyakran őket, 

hullámaikba temetve az emberéletet; de az ember 

utódai uj erővel uj városokat épitettek, szebbeket, 
tökéletesebbeket, és nem jut eszükbe, hogy egy 

percz . . . és ismétlődik a katasztrófa. 

Velencze ősnépe az ősidőkben faczölöpökre 
márványpalotákat épitett, és ma is, évszázadok 
multán, a márványban, mely ama faczölöpökön 
nyugszik, ma is műkincseket tár fel az utazó 

előtt. 
Mi az a titkos erő, kitartó buzgalom, vakmerő 

hatalom, mely mindenben, mindenütt nyilatkozik, 
ugy a fizikai, mint erkölcsi világban? Isten és 
Isten a természetben, a természet által, és ennek 

egyik produktuma az emberben és annak eszme- 

világában. 
De van egy nagyobb hatalom, melynek az em- 

ber is meghódol, mely a királyból rabszolgát, a 
rabszolgából királyt varázsol, mely az istenség 
legdicsőbb adománya és legközelebb áll az isten- 
ség eszméjéhez: teremteni a semmiből! Ez a 
mindenható, örökéletü szerelem, mely bár tárgyait 
változtatja, azért mégis örök, de melyet istenivé, 
nagygyá, hatalmassá csak egy törvény tehet: a 

változatlanság törvénye, melynek fogalma a hű- 
ségben nyilatkozik. Csak az által és abban fejlőd- 
hetik az erő, ha irányt nem változtat, magát sok- 
felé nem osztja. Nagyot, dicsőt a szerelem is, az 

fajjal rokon faj és hatalom, kiegészitő 
örök élet eme csirája, ugy tud előállitani, ha rokon 

sül. Mi szétosztatik, elenyészik vagy e 

és beteges, tökéletlen életet fejthet 
állati, mint a növényvilágban, 



Országgyülés. 
A képviselőház május 21-én a vallás- és köz- 

oktatásügyi tárcza költségvetésének tárgyalását 

folytatta. Első szónok Kiss Albert volt, ki a 
közoktatási állapotokat birálva, a költségvetést 
csekélynek, elégtelennek mondá s kilátásba he- 
lyezé, hogy ez irányban pártja részéről inditvá- 
nyokat fog beterjeszteni a részletes vita folya- 
mán. Gr. Csáky miniszter az előtte szóló kérdé- 
sére, közhelyeslést keltve, kifejté, minő állás- 
pontot foglal el a különböző felekezetekkel szem- 
ben. Az előtte szólónak a vallásfelekezetekre vo- 
natkozó megjegyzéseire nagy tetszés közt jelen- 
tette ki, hogy ő, mint Magyarország kultusz- 
minisztere, nem minisztere egy egyháznak, vagy 
egy vallásfelekezetnek, de az államérdek képvise- 

lője a vallási ügyekben is. Benedek Elek sötét 
szinekkel festette némely felvidéki népiskola sa- 
nyaru helyzetét, s még élesebben birálta a tan- 
könyveket, melyeknek nagy részét minden kriti- 
kán alul állónak tartja; végül helytelenitette gr. 
Csákynak a német nyelvre vonatkozó rendeletét, 
valamint azt is, hogy a tud. akadémiának nagyobb 
segély adatik. Herman Ottó, kijelentve, hogy a 
közoktatásügyi miniszterrel szemben sem szemé- 
lyes, sem más oppozicziót kifejteni nem hajlandó 
s vele szemben egyelőre várakozó álláspontra he- 
lyezkedik, a miniszter programmjából melegen 
üdvözli a kisdedóvás ügyének törvényhozás utján 
való rendezését és az egységes középiskola felé 
való törekvést. A beszéd nem egy része mélta- 
tásra talált a többség soraiban is, bár voltak annak 
igazságtalan részei is, melyekre a miniszter nagy 
hatással adta meg a választ. Öt percznyi szünet 
után Ugron Gábor tüzetesen szólt a kath. auto- 
nomia szükségéről; élesen birálja a vallás- és ta- 
nulmányi alapok kezelését, melyet költségesnek 
mond; kiemeli, hogy mindkét alap tökevagyona 
fogyott. Majd szóba hozza a kongrua ügyét s 
megtámadja a főpapságot, melynek egy részét 
kapzsinak és önzőnek jellemzi. Ezután Csáky 
miniszter válaszolt nagy hatással és általános 
tetszés közt, kijelentvén, hogy Herman Ottó 
nyilatkozataival legnagyobb részben egyet ért. A 
nemzeti géniusz vezeti őt is, a mely előtt mindig 
térdet hajt. Általános megnyugvást keltettek a 
kath. autonomia ügyében tett nyilatkozatai. A 
kongrua ügyére nézve kijelentette, hogy azon 
lesz, hogy annak országos rendezése mielőbb be- 
fejezve legyen. 

e 

Az erkölcsi világnak és a természetnek törvé- 
nyei ugyan gyakran eltérnek egymástól sokban, 
mivel előbbinek törvényeit véges emberi elme al- 
kotta és határozta meg, az utóbbinak törvényei 
ismeretlenségükben enyésznek el, mert ott vannak 
felállitva örök idők óta, de naponként, pillanatok- 
ként nyilatkoznak és meggyöznek a felől, hogy: 
„Évezredek hatalma mosódik el ama hatalommal 
szemben, melynek neve ,Természet", az ujkor 
fogalmának állitása, határozata szerint alsten". 

(Vége következik.) 

Apróságok. 

Mérséklés. 
Paraszt, egy posztókereskedésben : 
- Mennyi métere annak a szövetnek ? 
Segéd: 
=- Három forint. 
- Talán ide adná 1 frt 50 ért? 
Főnök: 

Dobja ki azt a szemtelen embert! ... azaz 
hogy várjon kissé és kérdje meg: ad 10 krajczár- 
ral többet ? 

Hűa halálig. 

Báró (az inasához): . 
- Hé, János! Hozz egy üveg bort! Ah! ez az 

átkozott szomjuság! Utoljára is halálra iszom ma- 
gamat. 

Inas: 
Ah, báró ur, engedje meg, hogy akkor én is 
vele halhassak: 

SZEMLE. 
Umberto olasz király Viktor Emánuel trón- 

örökössel folyó hó 20-án délelőtt érkezett Berlinbe. 
A pályaudvarban Vilmos császár, a herczegek, 
Bismarck herczeg birodalmi kanczellár, a minisz- 
terek s a tábornoki kar, élén Moltke gróffal, fogad- 
ták a fejedelmi vendégeket. Vilmos császár és 
Umberto király többször megölelték és megcsó- 
kolták egymást. Ellépvén a diszszázad előtt, a 
felségek a palotába hajtattak. Umberto király 
Vilmos császár mellett foglalt helyet. A gyönyö- 
rüen földiszitett utczákat beláthatatlan néptömeg 
lepte el, mely az uralkodókat lelkesült ovácziók- 
ban részesité. Az olasz királynak Berlinben idő- 
zése alkalmából az összes német lapok üdvözlő 
ezikkeket közölnek. Kedden a király megláto- 
gatta Moltkét és Bismarckot. Az este hat órakor 
Umberto tiszteletére tartott diszebéden a felsé- 
gek, herczegek, herezegnők, a diplomácziai kar, 
az összes miniszterek és tábornokok részt vettek. 
Szerdán reggel Umberto király Vilmos német 
császárral Charlottenburgba mentek s megkoszo- 
ruzták Frigyes császár mauzoleumát. A katonai 
szemle fényesen sikerült. A diszebéden a két 
uralkodó kölcsönösen felköszöntötte egymást. 
A romániai trónörökös bevezetése a 

szenátusba e hó 21-én ment végbe ünnepélyesen. 
A herczeghez az elnök intézett üdvözlő beszédet. 
A király és királyné példájára mutatva, biztositá 
az elnök a herczeget, hogy ugyanezt az utat kö- 
vetve, biztos lehet az ország jóllétéről. A trón- 
örökös románul válaszolt csengő, érczes hangon. 
Nehéz feladatok teljesitésénél nagybátyját fogja 
mintaképül választani és mindenkor a nemzeti 
érzés fogja lelkesiteni. Reméli, hogy ez uton ki 
fogja érdemelni az ország szeretetét. A trónörö- 
kös beszéde viharos tetszést keltett. 
A vámháborut illetőleg, melyről oly régóta 

hallgat a krónika, a következőket irja a „P. C.«.: 
A mai kormány ez idő szerint nem is gondol 
arra, hogy Ausztria-Magyarországgal fennálló 
kereskedelmi politikai viszonyait megváltoztassa ; 
a mi egyébiránt a közel jövőben sem igen fog be- 
következni mindaddig, a mig a többi államokkal 
való kereskedelmi szerződések, melyek két év le- 
folyása előtt lejárnak, nem rendeztetnek. A Ca- 
targiu-kormány kereskedelmi politikai tevékeny- 
sége főképen a Rosetti:Carp miniszterium által 
kidolgozott javaslatra fog szoritkozni, mely a 
ezipőárukra, nehéz gyapjuszövetekre, a fehér vagy 
aranyszinü gyapjuszövetekre megállapitott vám- 
tételek leszállitását inditványozza, hogy elejét ve- 
gye annak a bevett szokásnak, a mely szerint 
most ezeket az árukat Ausztria-Magyarországból 
Hollandiába és Svájczba szállitják és onnan a 
legalacsonyabb vámok mellett hozzák be Romá- 
niába, a mi a román kincstárt érzékeny vesztesé- 
gekbe sodorja. 
Catargiu kabinetjének helyzete tarthatatlan 

kezd lenni; valószinünek tartják, hogy nemsokára 
kormányválság lesz. Eltekintve attól, hogy Ver- 
nescu pénzügyminiszternek a deficzit eloszlatására 
vonatkozó javaslatát, mely szerint a pénzügymi- 
niszter a nemzeti banknak az állam tulajdonában 
levő részvényeit elidegeniteni kivánja, a hatvan 
szavazattal rendelkező junimista-párt határozot- 
tan ellenzi, kilátás van arra is, hogy a legfőbb 
itélőszékhez legutóbb történt biró kinevezésekre 
vonatkozó interpelláczió alkalmából Vernescunak 
mint igazságügyminiszternek a képviselőház bi- 
zalmatlanságot szavaz. Minthogy bizonyos, hogy 
a kabinet Vernescuval szolidaritást akar vállalni, 
a kormány bukása elkerülhetetlen. A kabinet ne- 
hány tagja Károly királyt rábeszélte, hogy Ca- 
targiu pártja és a junimisták között közvetitő sze- 
repet vállaljon; a király ennek készségesen en- 
gedett, de minden erre irányuló kisérlete ered- 
ménytelen maradt. Ha a kormányválság még a 
képviselőház mostani ülésszaka ajatt bekövetke- 
zik, a király a képviselőházat előreláthatólag nem 
oszlatja fel, mert sem ő nem látszik hajlandónak 
arra, hogy Catargiut ilyen kedvezményben része- 
sitse, s a politikai pártoknak is alkalmatlan lenne a 
nyári idő alatt egy választási harczot végig küz- 
deni. Ha tehát a kormány bukik, valószinüleg 
ideiglenes miniszterium létesül, melybe Lahovary 
és Manu mostani minisztereken, Florescu tábor- 
nok a szenátus elnökén és Gradisteanu a képvise- 
lőház elnökén kivül a mérsékelt ellenzék nehány 
tagját hivják meg. 
Boulangerellen - mint az „Estafette cz. 

lap határozottan állitja - az állami itélőszék 
vizsgálóbizottsága oly nyomós bizonyitékokkal 
rendelkezik, hogy ha a közvélemény e bizonyité- 
kokat ismerni fogja, nem fog habozni jóváhagyni 
a bünösség kimondását, a mit az állami itélő- 
szék bizonyára ki fog mondani. 
A Kreuzzeitungnak jelentik Pétervárról, hogy 

Oroszország folytatja hadi készülödéseit. 
Oroszország törekvése a támadó háboru, 
Sokáig már nem fog tartani, hogy az előkészüle- 
tek be lesznek fejezve. Most a szekerészetet szer- 
vezik ujjá. A lovasság és a lövészdandárok, me- 
lyek először vannak hivatva a határt átlépni, 
könnyü szekérosztályokat kaptak. 

A sztrájk Vesztfáliában ujból kitört. Mint 
Berlinből jelentik, a bánya-tulajdonosok szósze- 
gőkké lettek s ez okozta a sztrájk ismételt ki- 
törését. 

A sorsjátékok és azértékpapirok. 

A hazánkban és ezt megelőzőleg Ausztriában is 
életbeléptetett uj sorsjegytörvény közgazdasági 
fontossága minden esetre abban is keresendő, 
hogy a veletlentől függő hirtelen vagyonszerzést 
lehetetlenné tenni, illetve megneheziteni kivánja. 
Czélje tehát következetesen eltörülni - a szük- 
ség parancsa szerint - minden oly intézkedést, 
mely a hirtelen vagyonszerzést elősegitheti, vég- 
pontjában pedig megfelelni ama közérdeknek, 
mely a kislutri eltörlésében nyilvánul. 
Hogy az uj sorsjegytörvény e végeczélok elő- 

készitésére szolgál, nem tagadható, mert e tör- 
vény intézkedéseinél fogva már a jelenben is meg- 
szoritja a sorsjegyek forgalmi képességét, jövőre 
pedig uj sorsjegyek kibocsátását - kivéve állami 
vagy közhasznu czelokra - majdnem lehetetlenné 
teszi. 
Figyelemre méltó intézkedéseket foglal magá- 

ban a magyar törvény különösen az igérvény- 
üzletet illetőleg is, mely szerint igérvények csakis 
100 frt névértekü sorsjegyek után adhatók ki és 
ezek is csak üzleti helyiségben árusithatók el. A 
törvény eme intézkedese hazánkban annál is fon- 
tosabb, mert az eddigi, mondhatni e téren zilált 
viszonyok mellett számos visszaélésnek tág tere 
nyittatott, a nélkül, hogy a tájékozatlan és meg- 
kárositott igérvényvevő teljes kárpótlást nyerhe- 
tett volna. 
Egészben véve az uj sorsjegytörvény követel- 

ménye gyanánt jelentkezik a szocziális alapokon 
berendezett modern államéletnek, melyben csak 
a tisztességes munka, párosulva az okszerü taka- 
rékossággal, bir letjogosultsággal. 

Egyébiránt a modern nyugati államokban a ná- 
lunk most e téren kezdeményezett intézkedés már 
nagyon régi keletü, miért is a nyugati államokban 
ugy a sorsjegy mint a kislutri vagy épen nem, 
vagy csak annak egyik neme áll még fenn. Igy 

j például Angliában a sorsjegy és lutri - a mi 
Hogalmaink szerint - teljesen ismeretlen intéz- 
mény. Francziaországban pedig csak a községek 
voltak feljogositva - a kormány engedélye mel- 
lett - beruházási kölcsönöket sorsjegy alakjában 
felvenni. 

Poroszország minket megelőzőleg az utolsó ál- 
lam, mely még az 1871. évben kimondotta, hogy 
sorsjegyek ezentul csak vegszükségben és kizáró- 
lag állami czélokra bocsáthatók ki. 
De másutt is, a hol a kislutri a pénzügyi viszo- 

nyoknál fogva nem volt megszüntethető, intézke- 
dések tétettek, hogy az esetleges nyeremények ne 
készpénzben, hanem más értékalakban adassa- 
nak ki. 
Igy például Olaszországban a kis lutri nyere- 

ményei olasz postatakarékpénztári könyvecskek- 
ben fizettetnek ki, ezáltal is jelezni akarván, hogy 
a pénz megtakaritására csak egy mód szolgál és 
ez a takarókosság. 
Hazánkban - sajnos - e két szélsőség, a kis- 

lutri és a postatakarékpénztár, még nem találta 
fel összekötő pontját, de sőt ellenkezőleg, a kis 
lutri nagy kárára van a postatakarékpénztári 
intézménynek, a mi a mostani viszonyok mellett 
a dolog természetében rejlik, mert hiába, nagy 
azok száma még most is, a kik a bizonytalan, 
nagyjában ki nem zárt könnyü vagyonszerzésnek 
elsőbbséget adnak a hosszu éveken át takarékos- 
ság utján minden bizonynyal megszerezhető jól- 
lét felett. A könnyen vagyont hajhászók nem azt 
nézik, hogy hány azon ezrek száma, a kik elbuk- 
tak, hanem csak azt, hogy hány azon egyesek 
száma, kik jóllétüket a saját szerencséjüknek és a 
szerencsekeréknek köszönhetik. 

Visszatérve az uj sorsjegytörvénynek az igér- 
vény-üzletre vonatkozó intézkedésére, kétségte- 
len, hogy az igérvényüzletnél egyesek által elkö- 
vetett visszaélések szoros kapcsolatban állanak 
az értékpapir-üzletnél is oly gyakran tapasztalt 
visszásságokkal, melyek a tárgy természeténél 
fogva törvényhozási intézkedést nem mindig igé- 
nyelhetnek. 

Ismeretes, hogy a jszelvényes értékpapiroknál a 
folyó kamatok a leszámolási napot megelőző na- 
pig hozhatók az eladó által számitásba; önként 
értetődik, hogy a megvett értékpapir szelvénye a 
vásárlás napjától az esedékesség napjáig a vevő 
javára kamatozik. 

Ezen számitási mód ellen bizonyára nem lehet 
senkinek sem kifogása, mert mi sem természete- 
sebb, mint hogy azt, a minek élvezetébe lépett, 
meg kell téritenie az esedékességig, pedig a vevő 
csak a saját tökéjét kamatoztatja. 

Mindamellett előfordultak hangsulyozzuk, 
csakis szórványosan - esetek, midőn a tájékozat- 
lan értékpapirtulajdonos olynemü felvilágositást 
nyert, hogy az illető eladó az értékpapirt olcsób- 
ban adja el, mint bármely más bankház; ajánlatá- 
nak pedig olyképen tartotta szavát, hogy a követ- 



kező esedékességü szelvényt az értékpapirosról 
levágta és a vevőnek az értékpapirosért csupán 
csak a napi árfolyamot hozta számitásba. Az 
értékpapir, ily felszámitás mellett, a vevő előtt 
olcsóbbnak látszik, holott nemcsak hogy nem 
vette előnyösen az éftékpapirost, hanem tényleg 
kárt szenvedett mellette; mert a megvett érték- 
papir a legközelebbi szelvény esedékességéig mit 
sem kamatoz, holott az eladó az eladott értékpapir 
kamatját élvezte, illetve a szelvény-beváltásnál 
élvezi. 
Mi sem ajánlatosabb tehát, mint az, hogy érték- 

papirjaink beszerzésénél keressük fel azon forrá- 
sokat, hol a legnagyobb pontosságra számitha- 
tunk és a hol az értékpapirvevök közt nem téte- 
tik különbség az iránt, vajjon az illető az érték- 
papirok számos szövevényes számitásaival és ke- 
zelésével tisztában van-e, vagy sem. 
E czélnak megfelelő állami intézményünk a 

postatakarékpénztár, melynek értékpapir-üzletága 
is egyre nagyobb lendületet vesz, fényesen be- 
igazolván ama várakozást, hogy nemcsak a taka- 
rókosságot, hanem könnyü hozzáférhetőségénél 
fogva az értékpapiroknak a társadalom minden 
rétegében való terjesztését napról napra fokozni 
hivatott. 

Különfélék. 
- Az idei ujonczozás Kézdi-Vásárhelytt a kézdi 

sorozójárás részéről a következő eredménynyel 
folyt le: 1. Előállittatott 678 egyén. 2. Besoroz- 
tatott összesen 149, és pedig: a) a sorhad ujoncz- 
jutalékába 9 egyén, b) a honvédség ujoncz-jutalé- 
kába 9 egyén, c) fentartással beosztva 84 egyén, 
d) póttartalékosnak 46 egyén, e) lelkésznek 1 
egyén. 
- A bereczk-sősmezei román sorozó-járás az idén 

is csak ugy viselte magát, mint a megelőző évek- 
ben. A java elment Romániába juhot őrizni s itt- 
hon maradt „kettő-három nyomorult', 
kikkel a sorozó-bizottságnak nem volt mit tenni 
egyéb, mint ismét hazaküldeni őket a juhok mellé. 
Az előállott 97 román legényből csupán 5 vált be 
s ezek közül is kettő harmincz éven felüli, kik 
fiatalabb éveiket Romániában töltötték el s most 
kézre kerültek. - A sorozó-bizottság folyó hó 
27-én kezdi meg Kovásznán működését. 
- Szekula Ákost, az „Adriai biztositó-társulat 

előnyösen ismert derék főfelügyelőjét, a társulat 
magyarországi igazgatósága a kolozsvári vezér- 
ügynökség vezérfelügyelőjévé léptette elő. Gra- 
tulálunk a megérdemelt előléptetéshez. 
- Agyergyőszentmiklósi járás szolgabirájává Csik- 

megye törvényhatóságának folyó hó 20-án tartott 
rendes tavaszi közgyülésén Birtha József válasz- 
tatott meg 55 szavazattal Bogády Gyula 28 sza- 
vazata ellenében. 
- Időjárásunknak végre mégis csak eszébe ju- 

tott, hogy a fagyos szentek és Orbán napja nem 
mulhatnak el - már csak a renomé kedvéért sem 
- egy kis hideg nélkül. A mult hét végén fanyar 
észak-nyugoti szél indult meg, mely eltartott az 
egész héten, hideg éjszakákat hozván magával, de 
szerencsére fagy nem volt. Általános a panasz a 
nagy szárazság miatt. Volt reményünk, hogy mi- 
kor a szinészek jönek, hoznak egy kis esőt is, de 
megjöttek a nélkül, hogy csak jóravaló felhő is 
mutatkozott volna. Ugy látszik, nincs más mód, 
mint megkérni a jótékony nőegyletet, hogy hir- 
dessen májálist, mert különben kipusztulnak eső- 
hiány miatt plántáink. 
- Májális. Gyergyó Szentmiklóson folyó hó 

20.án volt az összes iskolák növendékeinek májá- 
lisa. Az idő igen szép lévén, nagy és diszes közön- 
ség vett részt benne. Este a népkertben táncz- 
mulatság zárta be a vig napot. 

Hirtelen halál. Polyáni Bandi Ádám kömüves 
folyó hó 28-án este munkából Kézdi-Vásárhelyre 
hazatérvén, lefeküdt s alig egy félóra mulva 
meghalt. A hatóság értesülvén az esetről, vizsgá- 
latot rendelt el. Az orvosi vizsgálat szivszelhüdést 
konstatált. Ennek alapján a további vizsgálat 
megszüntettetett. 

- Furfangos csaló került kézre a héten nyujtódi 
F. A. szolgáló személyében. Ez a jeles hajadon 
nehány évvel ezelőtt Kézdi-Vásárhelytt szolgál- 
ván, bizonyos ismereteket szerzett magának egye- 
sek hitelképességéről. Kitudta, hogy melyik ur- 
hölgy hol szokott vásárolni s mekkora hitele van 
stb, s ebbeli ismereteit olyképen igyekezett érté- 
kesiteni, hogy hol egyik, hol másik kereskedésbe 
beállitva, egyik-másik kézdivásárhelyi urhölgy 
nevében szöveteket, ruhadarabokat vásárolt, lés 
neki ezen müvelet pompásan is sikerült. Mult 
szerdán aztán megakadt; egy régi cselédtársa 
felismerte, s figyelmeztette a kereskedőt, ki nyom- 
ban nyomozni kezdett s csakhamar kiderült, hogy 
rutul rá van szedve. Rögtön feljelentést tett a k.- 
vásárhelyi rendőrségnél, mely a kézdijárási szolga- 
birói hivatalt kereste meg a nyomozatnak a hely 
szinén leendő továbbfolytatása végett. A szolga- 
biróság intézkedése folytán két csendőr a káros 

egy megbizottjával még aznap kiszállt Nyujtódra 
és hosszas kutatás után egy külön házban meg- 
kapták a kicsalt holmiket, a leányt pedig letartóz- 
tatván, bekisértek Kézdi-Vásárhelyre. Nevezetes 
a dologban az, hogy a furfangos csalót nem lehet 
épen izléstelenséggel vádolni; a kicsalt portékát 
elég szépen használta fel. Berendezett magának a 
faluban egy külön lakást s azt felékesitette min- 
dennel, a mit csak sikerült összehárácsolnia, s 
ugy élt benne, mint kis királynő, s most - oh, 
sors forgandósága! - meg kell elégednie a szük 
börtön négy falával. 

A közönség köréből.* 

Felelet a „Gyergyóditrói dolgok" czimü czikkre. 
(Vége.) 

De foglalkozzank nyugodtabban a dologgal. 
Szóljunk az épitkezés kérdéséről. L. J. jómódu 
kereskedőnek egy évvel előbb a törvényhatóság 
engedélye mellett a község adta vala azon kis 
verületet, melynek egy részére az épitkezés most 
czélba vétetett általa. Adta pedig azon községi 
laktelekből, mely most ideiglenesen piaczul hasz- 
náltatik, de adta oly feltétel alatt, hogy „köteles 
LJ. e terület mellé egy csinos állandó keritést 
épiteni". E föltételt pedig ugy L. J., mint a köz- 
ség megbizottjai aláirták s a törvényhatóság is 
megerősitette. L. J. ennek ellenére és daczára, 
hogy a községi gyülésen S. M. képviselő által két- 
szer is meginterpelláltatott a kerités fölemelése 
iránt, a tavasz folyamán a kerités mellőzésével 
egy bolthelyiség épitését vette tervbe olyképen, 
hogy annak kirakata és egyik bejárója a községi 
telekre essék. Az épitési megyei szabály világosan 
mondja, hogy szilárd anyagból bárki épithet bir- 
toka határára, de a tulajdonjog megsértése nél- 

kül. Ki tagadná pedig azt, hogy ha valaki más 
telkére, területére tervez kijárót, az érintetlen 
hagyja a tulajdonjogot ? 
A községi előljáróságnak ez iránt aggodalmai 

merülvén fel, különösen a közvéleményre való 
tekintetből, az épités kérdését a községi gyülés 
elé terjesztette. A gyülés egy héttagu bizottság- 
nak adta ki a kérdést oly utasitással, hogy az 
vizsgálja meg a tervet s tegyen a délutáni gyü- 
lésre irásbeli jelentést. El sorok irója is kinevez- 
tetett a bizottságba, de a tagságot szánszándékkal 
nem fogadta el. 
Az est folyamán végre tárgyalás alá került az 

épités ügye. A bizottság beterjesztette igen eré- 
lyes véleményes jelentését, konstatálván, hogy a 
község birtokából 8 [] ölnyi terület el van fog- 
lalva, hogy az épitési terv a község hátrányára 
van, tulajdonjogunkat veszélyezteti. A bizottság 
az épitést csak azon feltétel alatt tartja engedé- 
lyezhetőnek, mint t. i. szomszéd, ha a bejáró és 
Kirakat törültetik a tervből és épiteni szándékozó 
kötelezvényt ad, hogy ha a község esetleg épiteni 
szándékozik, mi akadályt sem gördit az elé. Egy- 
uttal az állitás szerint elfoglalt területért pert 
sürget a bizottság s jelentésének a közgyülés 
jegyzőkönyvébe való szó szerinti beigtatását kéri 
emlékezet okáért. 
A jelentést helyesléssel fogadta a gyülés. Egy 

tag szólott ellene; alattirt pedig röviden jelzé, 
hogy nem fogadja el a bizottság jelentését sem, 
hanem a régi szerződés értelmében kivánja az 
állandó és csinos kerités felemelését s azt nem 
ellenzi, hogy a keritésen belől tetszés szerint 
épitkezhessék az illető. Ezzel a gyülést (már este 
7 óra volt) oda hagyta. A többség természetesen 
hosszas és csaknem egyöntetü vita után a bizott- 
ság javaslatát - megtoldva alattirt véleményé- 
vel - fogadta el ugy ekkor, mint a folyó hó 18-án 
tartott gyülésen, daczára annak, hogy az épitési 
ügygyel kapcsolatosan megnevezett szóvivők 
utóbbi alkalommal még a községben sem voltak. 
És Pr. mégis elég merész azt állitani, hogy 

mindennek a „népvezérek" okai, mintha bizony a 
ditrói gyülés nem tudna nélkülünk is a maga lá- 
bán megállani! Én voltam a szóvivő, mikor tulaj- 
donképen a két eldöntésnél jelen sem voltam! A 
főmatadorok kedvéért! pláne mikor köztudomásu, 
hogy az előljáróság főbbjei négyen a terv szerinti 
épités mellett szavaztak. Most én kérdhetem: 
„Ugyan bizony hol itt a józan észés józanon gon- 
dolkozik-e Pr.? És nem világos-e, hogy Pr. min- 
den alap nélkül köt belém, mint a vak a kertbe? 
Mit mondjak az uj templom felépitése és a fize- 

tések felemeléséről ezek után ? Hiszen tény, hogy 
a templomépités kérdése egyre-másra 10 éves ke- 
letü s azóta is mind közelebb, közelebb jön a meg- 
oldáshoz. Mert pár évvel előbb megvásárolta a 
község a szép fekvésü és tágas templomtelket s 
azóta a kapcsolatos ügyek intézésén buzgólkodik. 
Rómát sem egy nap alatt épitették. Eljön az uj 
templom épitésének ideje is. Addig pedig minden 
jó lélek imádattal dicsérheti az Urat e kis tem- 
plomban, mely mégis valamivel különb a „viskó- 
szerü-nél, s dicsérheti még Pr. is. 

* E rovat alatt helyet adunk a közérdekü felszólalá- 
soknak, de a felelősség a beküldőt illeti, Szerk, 

P. financier-nek is fölcsap, mondván: „Az idei 
költségvetésben nagyobb a kiadás a bevételnél. 
Hát biz ez sem nyugszik a tényeken és épen meg- 
forditva áll a dolog. Azon meg ne csodálkozzék 
senki fia, ha e község, mely számadásait az 1888. 
év végén tudomásom szefrint 2500 frt tiszta jöve- 
delem mint pénztári maradékkal zárta le, jelenben 
1000 írtról csakugyan '/,-ot fizet egy kereskedő- 
nek. Sokszor megesik, hogy a község jövedelmei 
nem oly pontosan folynak be haszonbéres telkek, 
kamatok stb. után, mint a mily pontosan meg kell 
tenni a hó lejártával a kiadásokat. 
Hogy pedig 30 év óta adogatná el e község a 

terjedelmes erdőségeket, az nagyon is ökörszem- 
mel van nézve. Ha adott is el pár év óta két eset- 
ben, volt helye a pénznek. Ugyanis csak a leg- 
közelebbi 19 év alatt épitett e község három 
iskolaépületet B0 ezer frital, vásárolt kéb piaczi 
helyiséget husz ezerrel, telkeket, jogokat ezerek- 
kel, s „ez mind pénzbe került. 
Ha az előljáróság fizetését emelte is a képviselő- 

testület az uj szabályrendelet megalkotásával 
kapcsolatosan, bizony ez sem történt minden in- 
dok nélkül, mert - „a munkás méltó az ő bérére! 
elvtől eltekintve is - mig vidékünk hasonmódu 
községeiben az előljárók 500-1000 frt fizetéseket 
élveztek, addig csaknem 6000 lakoból álló közsé- 
günk birája ma 300, az albiró 200, az aljegyző 
800, a százezreket kezelő pénztáros 800 frton ten- 
gődnek; a jegyzőnk is pár száz forinttal kap ke- 
Vesebbet, mint szárhegyi avagy szentmiklósi 
kollegája. 100 frt fizetésjavitás ajánltatott részére, 
de ez nem annyira a fentebbi indokból, mint kár- 
pótlás fejében, mert az évek sora óta általa kezelt 
„marha-utlevél" kiadása tőle elvétetvén és az ujon 
beállitott cezinkus-birónak adatván, ő - a főjegyző 
- 150-200 frt biztos jövedelemtől elesett. 

Visszatérve az előljárók fizetésemelésére, mi 
végre is tekintélyes előljáróságot akarunk ezután 
is, mely községünket minden irányban méltókép 
reprezentálhassa, s ezt pedig csak ugy érhetjük 
el, ha - jól fizetjük, mert a mintaszerü községi 
kormányzásnál is, mikép a háboru folytatásánál, 
egyik főtényező a - penz. Remeljük, hogy a tör- 
vényhatóság is e szempontból fogja községi sza- 
bály-javaslatunkat elbirálni. 
Végéhez értem feleletemnek s befejezem, de 

nem tehetem ezt a nélkül, hogy ne jelezzem a kö- 
vetkezőkec: 
Én nem tagadom létjogosultságát a nyilvános 

birálatnak s helyeslem is azt, ha valaki tisztessé- 
gesen és nem viszketegből él a szabad sajtó jogá- 
val. Azonban attól, ki mások tetteit birálni vál- 
laikozik, megkövetelem az ép gondolkozást, a 
képzettséget a biráskodásra, és elvárom a jóindu- 
latot, melynek czélja nem piszkosan személyes- 
kedni, hanem az ügy érdekében meggyőzni. Pr.- 
nál e követelményt nem látom érvényesülve. 
A „ditrói dolgok"-ról szóló cezikket a magam 

részéről visszautasitom. Pr.-hoz ez az utolsó (előtti) 
szavam e téren. 

Gyergyó-Ditró, 1889. ápril 28. 
A tek. szerkesztő urnak kész szolgája : 

K. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Ifj: Dobay János. 

Árverési hirdetményy. 
Alólirt kir. járásbirósági végrehajtó a k.- 

vásárhelyi kir. törvényszék mint csődbiró- 
ság 1575-1889. plg. szám, illetőleg a ko- 
vásznai kir. járásbiróságnak 750-1889. plg. 
számu megbizásaik alapján ezennel közhirré 
teszi, hogy kovásznai kereskedő vagyonbu- 
kott Gyertyánfy István csődtömegéhez tar- 
tozó és az 1888. évi augusztus hó 17-ik és 
következő napjain felvett csődleltárban és az 
1575-1889. polg. számu kir. törvényszéki 
végzésben egyenkint megnevezett s összesen 
429 frt 91 krt tevő különböző követelések az 
1889. évi junius hó 14-ik napján délutáni 3 
órakor Kovászna község házánál nyilvános 
árverésen a legtöbbet igérőnek, a tömeg- 
gondnok kezéhez leendő azonnali készpénz 
fizetése mellett eladatnak, a megvásárolt kö- 
vetelések a kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint csődbiróság által vevőre általruház- 
tatnak. 
A künnlevő követelések valódiságáért, azok 

fennállásáért és behajthatóságukért a csődtö- 
meg, vásárló vagy vásárlók javára szavatos- 
ságot nem vállal. 

Kovásznán, 1889. május hó 16-á 



Uj üzlet nyitás. 
Alulirt van szerencsém a n. érd. közönsé- 

get tisztelettel értesiteni, miszerint a helybeli 
piaczon egy 

női divat-, öltöny- és fehérnemü- 
üzletet 

a kereskedelmi törvényszékileg bejegyzett 

B. KERESZTESY 
czég alatt nyitottam Brassóban klastrom- 
utcza 11. sz. a. 
Továbbá támaszkodva az itt huzamos idő 

óta szerzett helybeli és vidéki ismeretségre, 
ugyszintén szakképzettségemre az üzlet min- 
den ágában, azon örvendetes biztositással, 
hogy a n. é. közönségnek minden évadra a 
legujabbat a legjutányosabb árak mellett 
hozni, szigoru feladatomnak tekinteni el nem 
mulasztom. - A nagyérdemü közönség szi- 
vélyes támogatását és becses látogatását kérve, 
vagyok 

alázatos mély tisztelettel 

1-3 B. Keresztesy. 

Sz. 2020. tkkvi. 

1889. 

Arverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
szentkatolnai kiskorua Nyáguly Biri s társai 
végrehajtatóknak ozsdolai özv. Dénes Lajosné 
végrehajtást szenvedő elleni 122 frt 62 kr 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
területén levő Ozsdola határán fekvő, az ozs- 
dolai 1609. sz. tjeben 477. hr. számu ingat- 
lanra az árverést 400 frtban ezennel megálla- 
pitott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fentebb megjelölt ingatlan az 1889. évi ju- 
nius hó 5-ik napján délelőtt 9 órakor Ozsdola 
községében a község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fog. 

rverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lan becsárának 100/0-át vagyis 40 frtot kész- 
pénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi 
nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadék- 
képes értékpapirban a kiküldött kezéhez leten- 
ni avagyaz 1881. évi LX t.-cz. 170. §-a értel- 
mében a bánatpénznek a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság. 
Kézdi-Vásárhelytt, 1889. évi április hó 

12-ik napján. 
Vajna Gáspár, 

kirendelt egyes biró. 

ÉERTESITÉS. 
MTudomására hozatik a közönségnek, miszerint 
Szőcs József és neje több rendbeli ingatlanai, u. m. 
belső telkek, kertek, a városdéliésészaki részénlevő 
luczernás, lóherés és veteményes kert, a keleti és 
nyugoti kertmegetti utczákban levő két csürös, 
a piacz keleti részén levő földszinti ház, a hozzá 
tartozó, szolid materiából épitett istálló, a ház- 
zal szemben egy kis kert a közösen használható 
kuttal, a város határán, az oroszfalvi, szentléleki, 
torjai, al- és felcsernátoni, ozsdolai és száraz- 
pataki határokon levő szántók és kaszálók a folyó 
1889. évi május hó 26-án vasárnap délután 2 órakor 
kezdődőleg önkéntes árverezés utján a kézdi- 
vásárhelyi takarékpénztár helyisé- 
gében annak közvetitése mellettel fognak árve- 
reztetni. 
Venni szándékozók az elárverezendő ingatla- 
nokról és az árverezési feltételekről a kézdivásár- 
helyi takarékpénztári helyiségben a hivatalos órák 
alatt minden hétköznap délelőtt 9-től 12-ig és dél- 
után 2-től 5 óráig felvilágositást nyerhetnek. 

A kézdivásárhelyi takarékpénztár. 

Birtok-eladás. 
Kézdi-Vásárhelytt a piaczsoron a Vizy- 

féle emeletes kőház az ahhoz tartozó istálló- 
val és kerttel szabad kézből jutányos áron 

ele. ó. 
Vásárolni szándékozók az eladási feltéte- 

lekről felvilágositást nyerhetnek Balogh 
János városi adó-ellenőrnél Kézdi-Vásár- 
helyttés Bodor Domokos igazgató-tanár- 
nál Sepsi-Szentgyörgyön. 

Sz. 1385. tkkvi. 

1889. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
csomortáni Reketes Dávid végrehajtatónak 
csomortáni Gyergyai Mihály s társa végre- 
hajtást szenvedők elleni 89 frt 63 kr tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
területén levő Csomortán község határán fek- 
vő, a csomortáni 27. sz. tjkvben foglalt 1267/,. 
hr. sz. 22 frt, 19494. hr. sz. 2 frt, 2818/,. hr. 
sz. 18 frt és 2484. hr. sz. 56 frt becsértékü, 
nemkülönben a csomortáni 57. sz. tjkvben 
121., 122. hr. sz. 19 frt, 131, 152, 188. hr. 
sz. 177 frt és 260-268. hr. sz. 62 frt becs- 
értékü ingatlanokra az árverést a fennebb 
ezennel megállapitott kikiáltási árban elren- 
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatla- 
nok az I1889. évi junius hó 12-ik napján dél- 
előtt 9 órakor Csomortán község házánál 

megtartandó nyilvános árverésen a megálla- 
pitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 10 százalékát készpénz- 
ben vagy az 1881. LX-ik törvényczikk 
42. §-ában jelzett árfolyammal számitott és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a kikül- 
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 
bályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1889. évi márczius hó 
9-dikén. 

Kir. törvényszék mint telekkönyvi ható- 
ság. 
' Vajna Gáspár, 

kirendelt egyes biró. 

Jó tanács é 
aranyat ér! E szavak igazságát külö- 
nösen betegségi esetekben lehet megis- 
merni és ez okból jönnek Richter kiadó 
intézetéhez a legszivélyesebb köszönő- 
íratok „A betegbarát czimű, rajzokkal 
ellátott kis könyv elküldéseért. Mint 

nyomtatott értesitései bizonyitják, a 
a szerencsésen meggyógyultak hozzá- 

benne foglalt tanácsok követése által 
még oly betegek is gyógyulást nyertek, 
a kik már minden reményt feladtak. 
E könyv, melyben húszéves tapasztalat 
eredményei vannak letéve megérdemli 
alegkomolyabb figyelembevételt minden 
beteg részéről, bármi bajban is sven- 
vedjen. Ki ebecses könyvet megszerezni 
óhajtja az irja egyszerűen egy levelező 
lapra magyar nyelven „Egy beteg- 
barátot" és pontos czimét s czímezze a 
levelező lapot Richter kiadó-intézetébe 
Lipcsében. A megküldés ingyen történik. 
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kereskedésében Kézdi-Vásárhelytt 
a legjutányosabb áron kaphatók mindennemü férfi- és nőiruha-szöve- 
tek, kalapok, ingek, esernyök, mind a legujabb divat szerint. A 
férfi-ruhákat a legizlésesebben és legolcsóbban előállitja minden minő- 
ségben. Ezeken kivül olcsón ad gyolcsot, kartont, asztalneműeket, papla- 
nokat sat. sat, Továbbá raktárt tart nagy választékban a legjobb minő- 

xG VARRÓ-GÉPEKBŐL, 
melyekből kivánatra részletfizetésre is ad. Árainak szolidságáról és a ki- 
szolgálás pontosságáról személyes meggyőződést szerezhet bárki. 
ezért a nagyérdemü közönség minél tömegesebb látogatását kéri 

K-Vásárhelytt, 1889. május havában 
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- NE MULASSZUK EL A JÓ ALKALMAT! 
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alázatos szolgája: 

Dávid Antal. 
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fageleAnTs PRtEeles 
Seuls Inventeirs : 

JÖSEPH BARDOU4FILS 
PERPIGNAN PARIS 
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delkezésre. 

2 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 

„LE VRAI GOUDRON" 
JOSEPH RARDOU FILS gyárából 

Perpignán és Párisban, 
az egyedüli ozigarettapapir, mely norvégiai fenyő-ki- 
vonatban van áztatva, és mivel a fenyő-kivonat a gége, légcsövek és a tü- 
dőre nézve legegészségesebb szer, ennélfogva is az egyedüli czigarettapa- 
pir, melyet a dohányzó egészsége minden hátránya nélkül használhat. 
Számos orvosi és az ipar tekintélyeitől származó bizonyitvány áll ren- 

A VALÓDI FRANCZIA CZIGARETTAPAPIR 

i 
ű 

60 aranyérem, IG diszoklevél, 20 versenykivüli öklevél. 
Kapható minden norinbergi, diszműáru és papirkereskedésben, valamint minden 

dohány- és szivartözsdében. 
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